ГОСУДАРСТВЕННЫЙ КОНТРАКТ № 

	Санкт-Петербург
	«___»________ 2026 г.



Санкт-Петербургское государственное казенное учреждение «Санкт‑Петербургский информационно-аналитический центр» (далее – СПб ГКУ 
«СПб ИАЦ»), именуемое в дальнейшем «Государственный заказчик», в лице  директора Улесова Дениса Васильевича, действующего на основании Устава, с одной стороны и 
______________________________ (далее – ___________), именуемый 
в дальнейшем «Поставщик», в лице ______________________________, действующего на основании _________ с другой стороны, именуемые, в дальнейшем «Стороны», с соблюдением требований Федерального закона 
от 05.04.2013 № 44-ФЗ «О контрактной системе в сфере закупок товаров, работ, услуг 
для обеспечения государственных и муниципальных нужд» (далее – Федеральный закон 
№ 44-ФЗ), идентификационный код закупки 262784222693278420100100080000000000, на основании п. 4 ч. 1 ст. 93 Федерального закона № 44-ФЗ, заключили настоящий Государственный контракт (далее – Контракт) о нижеследующем:
1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА
1.1.	 Поставщик обязуется в установленный Контрактом срок осуществить поставку канцелярских принадлежностей для нужд СПб ГКУ «СПб ИАЦ» (далее – Товар), а Государственный заказчик обязуется принять и оплатить поставленный Товар в порядке и на условиях, предусмотренных Контрактом.
1.2.	 Наименование, количество, технические и качественные характеристики 
и другие сведения определены Описанием объекта закупки (Приложение № 1 к Контракту), являющимся неотъемлемой частью Контракта (далее – Описание объекта закупки). 

2. МЕСТО И СРОК ПОСТАВКИ ТОВАРА
2.1.	Место поставки Товара по Контракту установлены в Приложении № 3 
к Контракту.
2.2.	Сроки поставки Товара по Контракту: в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты заключения Контракта. 

3. ЦЕНА КОНТРАКТА, ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ (ПОРЯДОК И СРОКИ ОПЛАТЫ ТОВАРА), АВАНСИРОВАНИЕ
3.1. Цена Контракта составляет _______руб. (_______), в том числе НДС 22 %
_______руб. (_______)[footnoteRef:1] и определяется Расчетом цены Контракта (Приложение № 2 к Контракту), являющимся неотъемлемой частью Контракта. [1:  НДС не указывается, в случае если Поставщик в соответствии с законодательством Российской Федерации не является плательщиком НДС.
] 

Сумма, подлежащая уплате Государственным заказчиком Поставщику, подлежит уменьшению на размер налогов, сборов и иных обязательных платежей в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации, связанных с оплатой Контракта, если 
в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах такие налоги, сборы и иные обязательные платежи подлежат уплате в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации Государственным заказчиком.
3.2. Цена Контракта является твердой и определяется на весь срок исполнения Контракта. 
Цена Контракта включает в себя все расходы Поставщика, связанные с исполнением обязательств по Контракту, в том числе расходы по оплате необходимых налогов, пошлин 
и сборов и других обязательных платежей,  также расходы на упаковку, маркировку, доставку, погрузку-разгрузку Товара, подъем Товара на этаж, платежи третьим лицам, страхование и иные издержки, связанные с Товаром.
3.3. Финансирование производится за счет средств, предусмотренных в бюджете 
Санкт-Петербурга на 2026 год в соответствии с Законом Санкт-Петербурга 26.11.2025 № 659-124 «О бюджете Санкт-Петербурга на 2026 год и на плановый период 2027 и 2028 годов», код раздела/подраздела 0410; код целевой статьи 1550096050 «Расходы на содержание Санкт-Петербургского государственного казенного учреждения «Санкт‑Петербургский информационно-аналитический центр»; код вида расходов 244 КОСГУ 340 «Увеличение стоимости материальных запасов» - ______________ рублей; код фонда 00, код запроса 0.
3.4.  Государственный заказчик осуществляет расчеты с Поставщиком путем безналичных перечислений в пределах лимитов бюджетных обязательств на основании подписанных Сторонами документов, указанных в пунктах 3.5, 4.2.6. и 5.1. Контракта. 
3.5. Оплата по Контракту производится Государственным заказчиком 
по результатам проведенных Государственным заказчиком экспертизы и приемки поставленного Товара,  в срок не более 7 (семи) рабочих дней с даты утверждения Государственным заказчиком Акта приемки товаров, работ, услуг, сформированного 
в соответствии с приказом Министерства финансов Российской Федерации от 15.04.2021 № 61н «Об утверждении унифицированных форм электронных документов бухгалтерского учета, применяемых при ведении бюджетного учета, бухгалтерского учета государственных (муниципальных) учреждений, и Методических указаний 
по их формированию и применению» (далее – Акт приемки (ф. 0510452)) и подписания Государственным заказчиком товарной накладной по форме ТОРГ-12 или УПД.
3.6. Государственный заказчик направляет поручение на оплату расходов 
за фактически поставленный Товар в Комитет финансов Санкт-Петербурга для перечисления Казначейством денежных средств на счет Поставщика. Государственный заказчик считается надлежаще исполнившим свою обязанность по оплате с момента направления указанного поручения.
3.7. Государственный заказчик не несет ответственности за задержки в получении Поставщиком средств, возникшие не по его вине, в том числе, связанные с работой финансовых органов Санкт-Петербурга и Российской Федерации, работой банков 
по перечислению средств.
3.8. Авансирование не предусмотрено.

4. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

4.1. Государственный заказчик обязан:
4.1.1. Обеспечить приемку фактически поставленного Товара в соответствии 
с положениями Контракта и требованиями статьи 94 Федерального закона № 44-ФЗ.
4.1.2. Провести экспертизу поставленного Товара, в части его соответствия условиям Контракта.
4.1.3. Обеспечить своевременную оплату фактически поставленного Товара, соответствующего условиям Контракта, в порядке и сроки, предусмотренные Контрактом.
4.1.4. Требовать уплаты неустоек (штрафов, пеней) в соответствии с разделом 
7 Контракта.
4.1.5.  Выполнять иные обязательства, предусмотренные действующим законодательством и Контрактом.

4.2.	Поставщик обязан:
4.2.1. Поставить Товар в порядке, ассортименте, количестве, надлежащем товарном виде и комплектности, в соответствии с Описанием объекта закупки, в сроки, установленные Контрактом.
4.2.2. Не позднее 3 (трех) рабочих дней, следующих за днем заключения Контракта, предоставить Государственному заказчику:
информацию о телефоне, факсе (при наличии), юридическом и фактическом адресе, адресе электронной почты Поставщика, на которые следует отправлять письма, заявления, уведомления, извещения, требования или иные юридически важные сообщения, связанные 
с исполнением Контракта;
фамилию, имя и отчество (при наличии) представителей Поставщика, уполномоченных на совершение действий, связанных с исполнением Контракта, с приложением надлежащим образом оформленных доверенностей, адресов электронной почты и телефонов указанных лиц.
4.2.3. Произвести поставку и выгрузку Товара непосредственно по адресу, указанному 
в Описании объекта закупки, в Приложении № 3 к Контракту, а также транспортировку Товара до места хранения, указанного представителем Государственного заказчика.
4.2.4. При выявлении недопоставки Товара восполнить недопоставленное количество Товара в сроки, установленные Актом недостатков.
4.2.5. Заменить Товар ненадлежащего качества своими силами и за свой счет в сроки, установленные Актом недостатков. Возврат Товара с обнаруженными недостатками осуществляется силами и средствами Поставщика.
4.2.6. Передать Государственному заказчику одновременно с Товаром сопроводительные документы или их заверенные надлежащим образом копии, подтверждающие соответствие Товара обязательным требованиям, установленным правовыми актами и предъявляемыми к Товару, в том числе сертификаты (декларации) соответствия, удостоверения качества и безопасности, иные документы, в том числе предусмотренные Описанием объекта закупки и конкретным видом Товара.
4.2.7. Немедленно (в течение 1 (одного) рабочего дня) письменно информировать Государственного заказчика об обнаружении независящих от Поставщика обстоятельств, которые создают невозможность поставки Товара в срок.
4.2.8. Строго соблюдать установленные правила пропускного режима и правила внутреннего распорядка, установленные на объекте поставки Товара.
4.2.9. Соблюдать конфиденциальность и не разглашать полученную в ходе поставки Товара информацию третьим лицам.
4.2.10. Представить по запросу Государственного заказчика в сроки, указанные 
в таком запросе, информацию о ходе исполнения обязательств по Контракту.
4.2.11. Исполнить гарантийные обязательства, предусмотренные Контрактом.
4.2.12. Возместить Государственному заказчику убытки, уплатить штрафные санкции 
в случае невыполнения и/или ненадлежащего исполнения своих обязательств по Контракту.
4.2.13. Выполнять иные обязательства, в том числе качественные, количественные 
и иные требования к поставке Товара, установленные Описанием объекта закупки.
4.2.14. Поставщик не имеет права закладывать, уступать, передавать кому-либо право требования по настоящему Контракту без письменного согласия Государственного Заказчика.
4.3. Государственный заказчик вправе:
4.3.1. Требовать надлежащего исполнения обязательств по Контракту, в том числе предоставления надлежащим образом оформленных отчетных, финансовых и иных документов, относящихся к Товару и подтверждающих исполнение обязательств 
в соответствии с Контрактом.
4.3.2. Отказаться от приемки и оплаты Товара, поставка которого совершена 
с нарушением требований Контракта, а также в случае обнаружения недостатков, которые 
не могут быть устранены Поставщиком или Государственным заказчиком.
4.3.3. Потребовать возврата уплаченных сумм в случае оплаты Товара, 
не соответствующего требованиям Контракта, до устранения выявленных недостатков, 
а также выплаты неустойки. 
4.3.4. Удержать сумму неустоек (пени, штрафа) при расчете по Контракту.
4.3.5.	 Осуществлять контроль за исполнением Поставщиком условий Контракта, 
в том числе за ходом поставки Товара и качеством Товара, соблюдением сроков поставки Товара и соответствием установленной Контрактом цене, не вмешиваясь при этом 
в оперативно-хозяйственную деятельность Поставщика.
4.3.6. Запрашивать информацию о ходе и состоянии исполнения обязательств 
по Контракту.
4.3.7. Осуществлять иные права в соответствии с законодательством Российской Федерации и Контрактом.
4.4.	Поставщик вправе: 
4.4.1.	Досрочно по письменному согласованию с Государственным заказчиком поставить Товар.
4.4.2.	Требовать оплаты по настоящему Контракту в случае надлежащего исполнения своих обязательств.

5. ПОРЯДОК И СРОК ПРИЕМКИ ПОСТАВЛЕННОГО ТОВАРА

5.1. Поставка Товара осуществляется по адресу, указанному в Приложении № 3 к Контракту. Поставщик осуществляет разгрузку товара и доставку в помещение, указанное представителем Государственного заказчика.
Одновременно с Товаром Поставщик представляет Государственному заказчику: 
· счет; 
· счет-фактуру (при наличии); 
· товарную накладную по форме ТОРГ-12 или УПД в 2 (двух) экземплярах.
5.2. В течение 20 (двадцати) рабочих дней, следующих за днем поставки Товара 
и поступления документов, указанных в пункте 5.1. Контракта, Государственный заказчик осуществляет приемку поставленных Товаров, включая оформление результатов такой приемки.
Для проверки поставленного Товара в части его соответствия условиям Контракта 
по количеству, качеству, комплектности, товарному виду, Государственный заказчик проводит экспертизу в порядке, предусмотренном Федеральным законом № 44-ФЗ.
По решению Государственного заказчика для приемки поставленного Товара может создаваться приемочная комиссия, которая состоит не менее чем из пяти человек.
5.3. В случае соответствия поставленного Товара требованиям Контракта Государственным заказчиком по итогам приемки поставленного товара в одностороннем порядке утверждается Акт приемки (ф. 0510452) и подписывается товарная накладная 
по форме ТОРГ-12 или УПД. 
5.4. При обнаружении в ходе приемки Товара каких-либо недостатков Государственным заказчиком в указанный в п. 5.2.  Контракта срок составляется Акт недостатков, в котором содержится мотивированный отказ от подписания товарной накладной и предписание Поставщику об устранении выявленных недостатков с указанием сроков их устранения, которые также фиксируются в нем. Акт недостатков составляется 
в двух экземплярах и подписывается Государственным заказчиком и Поставщиком.
Государственный заказчик уведомляет Поставщика о дате и времени подписания Акта недостатков любым из согласованных способов по реквизитам, указанным в разделе 13 Контракта, или иным способом, согласованным Сторонами.
Если Поставщик не является в указанные в уведомлении дату и время для подписания Акта недостатков или отказывается от подписания Акта недостатков, об этом делается отметка в вышеуказанном Акте. В таких случаях второй экземпляр Акта недостатков 
в течение 1 (одного) рабочего дня с момента его подписания Государственный заказчик направляет Поставщику одним из перечисленных способов: по почте заказным письмом 
с уведомлением о вручении, или посредством факсимильной связи, или по адресу электронной почты, указанному в разделе 13 Контракта. Датой отправки Акта недостатков является дата отправки его почтой России, по факсимильной связи или электронной почте. Документом, подтверждающим отправку Акта недостатков по факсимильной связи, является отчет об отправке, в котором указывается номер телефона, дата и время отправки акта недостатков. Документом, подтверждающим отправку акта недостатков 
по электронной почте, является снимок экрана открытого письма, в котором четко видно дату и время отправки данного акта. 
Поставщик устраняет все обнаруженные недостатки, указанные в акте недостатков, 
за свой счет в срок, указанный в акте недостатков.
Возврат и замена Товара с обнаруженными недостатками осуществляется силами 
и средствами Поставщика.
5.5. Устранение Поставщиком выявленных Государственным заказчиком нарушений в сроки, указанные в Акте недостатков, не освобождает Поставщика от уплаты неустойки, предусмотренной разделом 7 Контракта. 
5.6.  Право собственности, риск случайной гибели или повреждения Товара переходит к Государственному заказчику с даты подписания товарной накладной по форме ТОРГ-12 или УПД Государственным заказчиком. 

6. ТРЕБОВАНИЯ К КАЧЕСТВУ ТОВАРА

6.1. Требования к качеству и гарантийным обязательствам указаны в Разделе 3 Описания объекта закупки.
6.2. В период действия гарантийного срока Поставщик своими силами и за свой счет обязуется осуществлять замену Товара, если недостатки Товара вызваны некачественным материалом, некачественным производством и не является результатом действия непреодолимой силы, неправильной эксплуатации или повреждения со стороны персонала Государственного заказчика или третьих лиц. 
6.3. Если в период действия гарантийного срока Поставщик осуществляет замену Товара, то на замененный Товар повторно предоставляется гарантия, установленная 
в Описании объекта закупки.
6.4. Обеспечение гарантийных обязательств не установлено.

7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН И ИНЫЕ ПОСЛЕДСТВИЯ
НАРУШЕНИЯ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ
7.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по Контракту Стороны несут гражданско-правовую ответственность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации в случаях и объемах, установленных статьей 
34 Федерального закона от 05.04.2013 № 44-ФЗ и Правилами определения размера штрафа, начисляемого в случае ненадлежащего исполнения Государственным заказчиком, неисполнения или ненадлежащего исполнения поставщиком (подрядчиком, исполнителем) обязательств, предусмотренных контрактом (за исключением просрочки исполнения обязательств Государственным заказчиком, поставщиком (подрядчиком, исполнителем), утвержденными постановлением Правительства Российской Федерации от 30.08.2017 
№ 1042 (далее – Правила).
7.1.1 За каждый факт неисполнения Государственным заказчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, за исключением просрочки исполнения обязательств, предусмотренных Контрактом, Государственный заказчик выплачивает Поставщику неустойку в виде штрафа в размере 1 000 (Одна тысяча) рублей[footnoteRef:2]. [2:  В соответствии с пунктом 9 Правил размер штрафа устанавливается в следующем порядке:
а) 1000 рублей, если цена Контракта не превышает 3 млн. рублей (включительно); 
б) 5000 рублей, если цена Контракта составляет от 3 млн. рублей до 50 млн. рублей (включительно); 
в) 10000 рублей, если цена Контракта составляет от 50 млн. рублей до 100 млн. рублей (включительно); 
г) 100000 рублей, если цена Контракта превышает 100 млн. рублей.
] 

7.1.2. За каждый день просрочки исполнения Государственным заказчиком обязательства, предусмотренного Контрактом, начисляется пеня, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного Контрактом срока исполнения обязательства. Такая пеня устанавливается Контрактом в размере одной трехсотой действующей на дату уплаты пеней ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от не уплаченной в срок суммы.
7.1.3.	За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных Контрактом, за исключением просрочки исполнения обязательств, предусмотренных Контрактом, Поставщик выплачивает Государственному заказчику неустойку в виде штрафа (за исключением случая, предусмотренного 
пунктом 7.1.4 Контракта) в размере 10 (десять) % цены Контракта. 
7.1.4. За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательства, предусмотренного Контрактом, которое не имеет стоимостного выражения, Поставщик выплачивает Государственному заказчику неустойку в виде штрафа в размере 
1 000 (Одна тысяча) рублей[footnoteRef:3]. [3:  В соответствии с пунктом 6 Правил размер штрафа устанавливается в следующем порядке:
а) 1000 рублей, если цена Контракта не превышает 3 млн. рублей; 
б) 5000 рублей, если цена Контракта составляет от 3 млн. рублей до 50 млн. рублей (включительно); 
в) 10000 рублей, если цена Контракта составляет от 50 млн. рублей до 100 млн. рублей (включительно); 
г) 100000 рублей, если цена Контракта превышает 100 млн. рублей.
] 

7.1.5. За каждый день просрочки исполнения Поставщиком обязательства, предусмотренного Контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного Контрактом срока исполнения обязательства,  предусмотренного Контрактом, начисляется пеня в размере одной трехсотой действующей на дату уплаты пени ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от цены Контракта, уменьшенной на сумму, пропорциональную объему обязательств, предусмотренных Контрактом и фактически исполненных Поставщиком, за исключением случаев, если законодательством Российской Федерации установлен иной порядок начисления пени.
7.1.6. За задержку устранения нарушений, обнаруженных в процессе контроля 
за исполнением Поставщиком условий Контракта, а также в процессе экспертизы 
и приемки поставленных товаров, начисляется пеня за каждый день просрочки 
до их устранения. Такая пеня определяется в соответствии с пунктом 7.1.5 Контракта.
7.2. Указанная в настоящем разделе неустойка взимается за каждое нарушение 
в отдельности.
7.3. Общая сумма начисленных штрафов за ненадлежащее исполнение Государственным заказчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, не может превышать цену Контракта. 
7.4. Общая сумма начисленных штрафов за неисполнение или ненадлежащее исполнение Поставщиком обязательств, предусмотренных Контрактом, не может превышать цену Контракта.
7.5. Уплата неустоек (штрафов, пеней) за просрочку исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных Контрактом, а также в иных случаях неисполнения 
или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных Контрактом, а также возмещение убытков, причиненных неисполнением или ненадлежащим исполнением Поставщиком обязательств, предусмотренных Контрактом, не освобождает Поставщика от исполнения этих обязательств в натуре.
7.6. В случае просрочки исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных Контрактом, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных Контрактом, обязательство Поставщика 
по перечислению неустоек (штрафов, пеней) в доход бюджета Санкт-Петербурга возлагается на Государственного заказчика.
[bookmark: _ref_1087356]7.7. В случае просрочки исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных Контрактом, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных Контрактом, Государственный заказчик направляет Поставщику требование об уплате неустоек (штрафов, пеней).
7.8. В случае просрочки исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных Контрактом, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных Контрактом, Государственный заказчик вправе произвести оплату по Контракту путем выплаты Поставщику суммы, уменьшенной на размер начисленных неустоек (штрафов, пеней);
7.9. Сторона освобождается от уплаты неустойки (штрафов, пеней), если докажет, 
что неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательства, предусмотренного Контрактом, произошло вследствие непреодолимой силы или по вине другой Стороны.
7.10. Штраф, начисленный за ненадлежащее исполнение Контракта Поставщиком, 
не является препятствием для начисления Поставщику пени за просрочку исполнения обязательств по Контракту.
8.	УПАКОВКА ТОВАРА
8.1.	Товар должен передаваться Государственному заказчику в оригинальной упаковке производителя, соответствующей установленным обязательным требованиям 
к безопасности и характеру груза, предохраняющей его от всякого рода повреждения или порчи и обеспечивающей сохранность при доставке и в течение всего срока годности Товара.
8.2.	Поставщик несет ответственность перед Государственным заказчиком 
за повреждение Товара вследствие его ненадлежащей упаковки.
8.3.	Упаковка Товара, имеющая внешние дефекты, которые не позволяют использовать ее для обеспечения сохранности Товара при транспортировке и хранении, возвращается Поставщику его силами и за его счет, вместе с Товаром, находящимся в ней. Такой Товар не засчитывается в счет исполнения обязательств по настоящему Контракту.
8.4.	Поставляемый Товар должен быть новым (товаром, который не был 
в употреблении, в ремонте, в том числе, который не был восстановлен, не были восстановлены потребительские свойства), ранее не находившимся в эксплуатации 
у Поставщика и (или) третьих лиц, не иметь дефектов, связанных с разработкой 
или поставкой (доставкой), материалами или качеством изготовления, либо проявляющихся в результате действия или упущения Поставщика, а также обеспечивать предусмотренную производителем функциональность, в оригинальной упаковке 
без повреждений, с сохранением всех защитных знаков производителей.
8.5.	Поставляемый товар должен быть безопасным для жизни, здоровья людей, имущества Государственного Заказчика и окружающей среды при обычных условиях 
его использования, хранения и транспортировки в соответствии с Федеральным законом 
от 30.03.1999 № 52-ФЗ «О санитарно-эпидемиологическом благополучии населения», 
а также соответствовать иным требованиям безопасности, предъявляемым к Товару такого рода, действующим на территории Российской Федерации. Товар не должен находиться 
в залоге, под арестом или под иным обременением.
8.6.	Поставляемый товар, подлежащий обязательной сертификации, должен иметь сертификат соответствия и знак соответствия, выданные уполномоченным органом. Товар должен соответствовать требованиям по качеству, предъявляемым к Товару такого рода 
на территории Российской Федерации и иметь сертификат качества на Товар (в случае установления такого требования законодательством). Во время передачи Товара Поставщик обеспечивает возможность вскрытия упаковки Товара для проведения осмотра и проверки Товара.
8.7.	Поставщик обязан обеспечить в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации надлежащие условия хранения и перевозки, установленные изготовителем Товара, необходимые для сохранения качества и безопасности Товара 
во время его транспортировки, выгрузки и хранения.

9. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ

9.1. Ни одна из Сторон не несет ответственности перед другой Стороной 
за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по Контракту, обусловленное действием обстоятельств непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств, в том числе объявленной или фактической войной, гражданскими волнениями, эпидемиями, блокадами, эмбарго, пожарами, землетрясениями, наводнениями и другими природными стихийными бедствиями. Обязанность доказать наличие обстоятельств непреодолимой силы лежит на Стороне, не выполнившей свои обязательства, предусмотренные Контрактом. Свидетельство, выданное соответствующей торгово-промышленной палатой или иным компетентным органом, является достаточным подтверждением наличия и продолжительности действия обстоятельств непреодолимой силы. Сторона, которая не исполняет свои обязательства по Контракту вследствие действия обстоятельств непреодолимой силы, должна не позднее чем в трехдневный срок известить другую Сторону о таких обстоятельствах и их влиянии на исполнение обязательств 
по Контракту.
9.2. Если любое из таких обстоятельств непосредственно повлияло на неисполнение обязательств в срок, указанный в Контракте, то этот срок отодвигается соразмерно 
на все время действия соответствующего обстоятельства.
9.3. Сторона, для которой оказалось невозможным исполнение обязательств вследствие вышеуказанных обстоятельств обязана не позднее 3 (трех) дней с момента 
их наступления, в письменной форме уведомить другую сторону. Наличие 
и продолжительность обстоятельств непреодолимой силы должно подтверждаться документом, выданным соответствующим компетентным органом.
9.4. Неизвещение или несвоевременное извещение другой стороны, согласно п. 9.3 Контракта, влечет за собой утрату права сторон ссылаться на эти обстоятельства.

10.	РАССМОТРЕНИЕ И РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ
10.1. Претензионный порядок досудебного урегулирования споров, вытекающих 
из Контракта, является для Сторон обязательным.
10.2. В случае возникновения споров, вытекающих из Контракта, Сторона, считающая, что ее права нарушены, обязана направить другой Стороне письменную претензию.
10.3. [bookmark: _ref_868312]В претензии должны быть указаны: наименование, почтовый адрес 
и реквизиты Стороны, предъявившей претензию; наименование, почтовый адрес и реквизиты Стороны, которой предъявлена претензия; обстоятельства, являющиеся основанием для предъявления претензии, со ссылками на соответствующие пункты Контракта и (или) нормативные правовые акты; требования; информацию о мерах, которые будут осуществлены в случае отклонения претензии (приостановка исполнения обязательств, передача спора на разрешение суда и т.д.); дату и регистрационный номер претензии; подпись уполномоченного лица; перечень прилагаемых документов. 
Если требования в претензии подлежат денежной оценке, в претензии указывается истребуемая денежная сумма и ее полный и обоснованный расчет.
В подтверждение заявленных требований к претензии должны быть приложены надлежащим образом оформленные и заверенные необходимые документы, которые отсутствуют у Стороны-адресата, их копии либо выписки из них.
В претензии могут быть указаны иные сведения, которые, по мнению Стороны, предъявившей претензию, будут способствовать более быстрому и правильному 
ее рассмотрению, объективному урегулированию спора.
10.4. Сторона, которая получила претензию, обязана ее рассмотреть 
и направить письменный мотивированный ответ другой Стороне в срок не позднее 7 (семи) рабочих дней с даты получения претензии.
10.5. Споры и разногласия, возникающие между Сторонами по Контракту 
или в связи с ним, неурегулированные в досудебном порядке, подлежат рассмотрению 
в Арбитражном суде города Санкт-Петербурга и Ленинградской области.
	
11. СРОК ДЕЙСТВИЯ КОНТРАКТА, ПОРЯДОК ИЗМЕНЕНИЯ 
И РАСТОРЖЕНИЯ КОНТРАКТА

11.1. Контракт вступает в силу с даты заключения и действует по 31.08.2026.
Окончание срока действия Контракта не влечет прекращение обязательств Сторон 
по Контракту, не освобождает стороны от ответственности за нарушения Контракта 
и не освобождает Поставщика от исполнения гарантийных обязательств, если они предусмотрены Контрактом. 
11.2. Изменение существенных условий настоящего Контракта при его исполнении 
не допускается за исключением их изменения по соглашению сторон в случаях, предусмотренных Федеральным законом № 44-ФЗ, в том числе:
при снижении цены Контракта без изменения предусмотренных Контрактом количества товара, качества поставляемого товара и иных условий Контракта;
если по предложению Государственного заказчика увеличивается или уменьшается количество поставляемого товара, но не более чем на десять процентов. При этом 
по соглашению сторон допускается изменение с учетом положений бюджетного законодательства Российской Федерации цены Контракта пропорционально дополнительному количеству товара исходя из установленной в Контракте цены единицы товара, но не более чем на десять процентов цены Контракта. При уменьшении предусмотренных Контрактом количества товара Стороны Контракта обязаны уменьшить цену Контракта исходя из цены единицы товара. Цена единицы дополнительно поставляемого товара или цена единицы товара, при уменьшении предусмотренного Контрактом количества поставляемого товара, должна определяться как частное от деления первоначальной цены Контракта на предусмотренное в Контракте количество такого товара;
в случаях, предусмотренных пунктом 6 статьи 161 Бюджетного кодекса Российской Федерации, при уменьшении ранее доведенных до Государственного заказчика 
как получателя бюджетных средств лимитов бюджетных обязательств. При этом Государственный заказчик в ходе исполнения Контракта обеспечивает согласование новых условий Контракта, в том числе цены и (или) сроков исполнения Контракта и (или) количества товара.
11.3. Изменения и дополнения по основаниям, предусмотренным Контрактом, оформляются Сторонами путем заключения соответствующего дополнительного соглашения к Контракту, которое является его неотъемлемой частью. 
11.4. Расторжение Контракта допускается по соглашению Сторон, по решению суда 
или в связи с односторонним отказом Стороны Контракта от исполнения Контракта 
в соответствии с гражданским законодательством.
При этом факт подписания Сторонами соглашения о расторжении Контракта 
не освобождает Стороны от обязанностей урегулирования взаимных расчетов.
11.5. Стороны вправе отказаться от исполнения Контракта в одностороннем порядке 
в соответствии с положениями статьи 95 Федерального закона № 44-ФЗ. 
11.6. Государственный заказчик вправе принять решение об одностороннем отказе 
от исполнения Контракта по основаниям, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации для одностороннего отказа от исполнения отдельных видов обязательств:
11.6.1. Нарушение сроков поставки Товара, установленного пунктом 2.2 Контракта, более чем на 5 (пять) рабочих дней.
11.6.2. Нарушение пункта 5.4 Контракта.
11.6.3. Существенное нарушение требований к качеству Товара (обнаружение неустранимых недостатков, недостатков, которые не могут быть устранены 
без несоразмерных расходов или затрат времени, или выявляются неоднократно, либо проявляются вновь после их устранения, и других подобных недостатков).
11.7. Решение Государственного заказчика об одностороннем отказе 
от исполнения Контракта направляется Поставщик одним из следующих способов:
11.7.1. По почте заказным письмом с уведомлением о вручении по адресу Поставщика, указанному в разделе 13 настоящего Контракта. 
Уведомление считается полученным Поставщиком по правилам, установленным статьей 165.1 Гражданского кодекса Российской Федерации, в том числе в следующих случаях:
· имеется информация сервиса «Отслеживание почтовых отправлений» с официального сайта АО Почта России, подтверждающая факт поступления уведомления в почтовое отделение получающей стороны (Поставщика).
· несмотря на почтовое извещение, Поставщик не явился за получением уведомления или отказался от его получения, или уведомление не вручено Поставщику в связи с отсутствием адресата по указанному в разделе 13 Контракта адресу, в результате чего уведомление возвращено организацией почтовой связи по адресу Государственного заказчика с указанием причины возврата.
11.7.2.  По адресу электронной почты Поставщика, указанному в разделе 13 настоящего Контракта. 
Решение Государственного заказчика об одностороннем отказе от исполнения Контракта считается надлежаще направленным в момент его передачи с электронной почты Государственного заказчика. 
Решение Государственного заказчика считается полученным Поставщиком в момент получения Государственным заказчиком автоматического сообщения сервиса электронной почты о доставке сообщения или на следующий рабочий день после даты его направления при условии, что Государственный заказчик не получил автоматическое сообщение 
о невозможности доставки.  
11.7.3.  Курьерской доставкой по адресу Поставщика, указанному в разделе 13 настоящего Контракта. 
Решение Государственного заказчика об одностороннем отказе от исполнения Контракта считается полученным Поставщиком в момент вручения представителю Поставщика, а при отказе или уклонении от получения – в момент попытки вручения курьерской службой. 
11.8. Письма, заявления, уведомления, требования, извещения, претензии или иные юридически значимые сообщения, связанные с исполнением Контракта, могут направляться по адресам электронной почты, указанным в разделе 13 настоящего Контракта. 
11.9. Стороны признают юридическую силу оригиналов всех документов, уведомлений, претензий и иных юридически значимых документов, направленных друг другу в электронном виде во исполнение настоящего Контракта по адресам электронной почты, указанным в разделе 13 настоящего Контракта.
Каждая из сторон несет риск неизвещения другой стороны об изменении своего адреса электронной почты. В случае уклонения стороны от получения документа, направленного другой стороной, документ считается полученным по истечении 3 (трех) календарных дней с момента его отправки. 
11.10. Контракт может быть расторгнут по соглашению сторон. При этом Государственный заказчик обязан оплатить Поставщику фактически поставленный Товар.

12. 	ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

12.1. Изменение условий Контракта возможно в случае и порядке, предусмотренном Контрактом, законодательством Российской Федерации. Все изменения и дополнения 
к Контракту действительны лишь в том случае, если они заключены в письменной форме 
в виде дополнительного соглашения, подписаны Сторонами и внесены в Реестр контрактов.
12.2. В случае ликвидации Поставщика или проведения в отношении его процедуры признания несостоятельным (банкротом), последний обязан письменно уведомить Государственного заказчика о проведении ликвидации или проведении в отношении 
его процедуры признания несостоятельным (банкротом) не позднее 1 (одного) рабочего дня 
со дня принятия решения о начале проведения ликвидации или введения процедуры банкротства соответственно.
12.3. В случае приостановления деятельности Поставщика в порядке, предусмотренном Кодексом Российской Федерации об административных правонарушениях, Поставщик обязан письменно уведомить Государственного заказчика 
о приостановлении своей деятельности не позднее 1 (одного) рабочего дня со дня принятия решения о приостановлении деятельности Поставщика.
12.4. В случае аннулирования или истечения срока действия лицензии, либо наложения государственными органами в установленном порядке других ограничений, лишающих Поставщика возможности поставки товара, Поставщик обязан письменно уведомить Государственного заказчика о таких обстоятельствах не позднее 1 (одного) рабочего дня со дня возникновения данного обстоятельства.
12.5. В случае начала реорганизации Поставщика, он обязан письменно уведомить Государственного заказчика о начале своей реорганизации не позднее 1 (одного) рабочего дня со дня принятия решения о реорганизации Поставщика.
12.6. В случае изменения наименования, смены руководителя, изменения юридического адреса и адреса места нахождения (почтового адреса), иных реквизитов, контактных номеров телефонов (факсов) Поставщика, а также в случае изменения реквизитов счета, с которого были перечислены денежные средства в качестве обеспечения исполнения Контракта, обеспечения гарантийных обязательств (если такая форма обеспечения исполнения Контракта, обеспечения гарантийных обязательств применяется Поставщиком), Поставщик обязан письменно уведомить Государственного заказчика 
о таких изменениях не позднее 1 (одного) рабочего дня со дня изменения.
12.7. Перемена Поставщика не допускается за исключением случаев, если новый Поставщик является правопреемником Поставщика по Контракту вследствие реорганизации юридического лица в форме преобразования, слияния или присоединения.
12.8. При исполнении своих обязательств, предусмотренных Контрактом, Стороны обязуются не совершать, а также обязуются обеспечивать, чтобы их аффилированные лица, сотрудники и посредники не совершали прямо или косвенно следующих действий:
платить или предлагать уплатить денежные средства или предоставить иные ценности, безвозмездно выполнить работы (оказать услуги) публично-правовым образованиям, должностным лицам публично-правовых образований, близким родственникам таких должностных лиц, либо лицам иным образом, связанным 
с государством, в целях неправомерного получения преимуществ для Сторон по Контракту, их аффилированных лиц, работников или посредников, действующих по Контракту;
платить или предлагать уплатить денежные средства или предоставить иные ценности, безвозмездно выполнить работы (оказать услуги) сотрудникам другой Стороны 
по Контракту, ее аффилированным лицам, с целью обеспечить совершение ими каких-либо действий в пользу стимулирующей стороны (предоставить неоправданные преимущества, предоставить какие-либо гарантии и т.д.);
	не совершать иных действий, нарушающих антикоррупционное законодательство Российской Федерации.
12.9. Письма, заявления, уведомления, требования, извещения, претензии или иные юридически значимые сообщения, связанные с исполнением Контракта, могут направляться по адресам электронной почты, указанным в разделе 13 настоящего Контракта. 
12.10. Стороны признают юридическую силу оригиналов всех документов уведомлений, претензий, направленных друг другу в электронном виде во исполнение настоящего Контракта по адресам электронной почты, указанным в разделе 13 настоящего Контракта.
12.11. Каждая из сторон несет риск не извещения другой стороны об изменении своего адреса электронной почты. В случае уклонения стороны от получения уведомления, направленного другой стороной, уведомление считается полученным по истечении 3 (трех) календарных дней с момента его отправки. 
12.12. Допускается обмен первичными бухгалтерскими документами через оператора электронного документооборота 
12.13. Все, что не урегулировано Контрактом, регулируется действующим законодательством Российской Федерации.
12.14. К Контракту прилагаются и являются его неотъемлемой частью:
Приложение № 1. Описание объекта закупки.
Приложение № 2. Расчет цены Контракта.
Приложение № 3. Сведения о месте (местах) поставки товара.
12.15. Ответственное должностное лицо Государственного заказчика: Ведущий специалист отдела закупок и снабжения Шушкина Татьяна Владимировна, shushkina@iac.spb.ru, 8 (812) 417-41-70 доб. 1008
.

13. 	АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН
	
ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ЗАКАЗЧИК
СПб ГКУ «СПб ИАЦ»
191036, Санкт-Петербург, 
Транспортный переулок, д. 6, 
Литер А, помещения 7Н/8Н
ИНН 7842226932 КПП 784201001
ОГРН 1247800130082
ОКПО 81324799
р/с 03221643400000007200
Банк: ОКЦ №1 Северо-Западного ГУ Банка России// УФК по г. Санкт-Петербургу, 
г. Санкт-Петербург 
л/с № 0710013
к/с 40102810945370000005
БИК 014030106
e-mail: secretar@iac.spb.ru
тел.: 8 (812) 764-73-25

	
ПОСТАВЩИК


	Директор

_____________________Д.В.Улесов
	


_______________/_______________/



Приложение № 1
к Государственному контракту №_______
от _____

Описание объекта закупки


Раздел 1. Общие требования 


1.1. Объектом закупки является поставка канцелярских принадлежностей для нужд СПб ГКУ «СПб ИАЦ» (далее – Товар). 
1.2. Срок поставки Товара: в течение 10 рабочих дней с даты заключения Государственного контракта, 
1.3. Место поставки Товара: 191036, Санкт-Петербург, Транспортный пер., д. 6, лит. А, помещение 7Н, 8Н, 1 - 4 этаж, помещения складов. Поставка Товара осуществляется в рабочие дни (понедельник-пятница) с 10 до 17 часов (в пятницу, а также в предпраздничные дни – до 15 часов), обеденный перерыв с 13 до 14 часов. О дате и времени поставки Товара Поставщик обязан уведомить Государственного заказчика не менее, чем за 5 (пять) рабочих дня до предполагаемой даты поставки.
Сведения о функциональных, технических и качественных, эксплуатационных характеристиках товара

Таблица № 1

	№ п/п
	Наименование товара
	Код позиции (ОКПД2 / Код ККН / КТРУ)
	Наименование характеристики
	Значение характеристики
	Единица измерения характеристики
	Инструкция по заполнению характеристики в заявке
	Единица из. товара
	Кол-во товара

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	1
	Степлер ТИП 5 
	25.99.22.130/ 25.99.22.130-038 / 25.99.22.130-00000006
	1
	Глубина закладки бумаги
	≥ 60
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	шт
	35

	
	
	
	2
	Дополнительная комплектация
	дестеплер
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	3
	Количество сшиваемых листов (80 г/м2)
	≥ 20
	шт
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	

	
	
	
	4
	Размеры скоб
	24/6, 26/6
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	5
	Тип
	настольный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	6
	Тип скрепления
	закрытый
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	7
	Степлер электрический
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	8
	Материал корпуса
	металл/пластик
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	9
	Соответствие нормативно-технической документации
	ГОСТ 28161-89; ТУ производителя
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	

	
	
	
	10
	Материал механизма
	металл
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	
	
	Для прочности в эксплуатации
	
	
	

	2
	Степлер ТИП 2
	25.99.22.130/ 25.99.22.130-035 / 25.99.22.130-00000006
	1
	Глубина закладки бумаги
	 ≥ 50
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	шт
	130

	
	
	
	2
	Дополнительная комплектация
	дестеплер
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	3
	Количество сшиваемых листов (80 г/м2)
	≥ 10
	шт
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	

	
	
	
	4
	Размеры скоб
	№ 10
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	5
	Тип
	настольный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	6
	Тип скрепления
	закрытый
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	7
	Степлер электрический
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	8
	Материал корпуса
	пластик
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	9
	Соответствие нормативно-технической документации
	ГОСТ 28161-89; ТУ производителя
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	

	
	
	
	10
	Материал механизма
	металл
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Для прочности в эксплуатации
	
	
	

	3
	Маркер ТИП 10
	32.99.12.120/ 32.99.12.120-019 / 32.99.12.120-00000005
	1
	Вид маркера
	для досок
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	шт
	80 наборов

	
	
	
	2
	Маркер двусторонний
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	3
	Форма наконечника
	круглая 
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	4
	Цвет
	черный; синий; красный; зеленый
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	5
	Толщина линии письма
	≥ 1  и  ≤ 5
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	6
	Тип
	стираемый
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	7
	Форма продажи
	набор
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	8
	Количество маркеров в наборе
	4
	шт
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	9
	Количество цветов в наборе
	4
	шт
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	10
	Назначение
	для магнитно-маркерных  досок
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	11
	Соответствие нормативно-технической документации
	ТУ производителя
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	12
	Основа чернил
	спиртовая
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Чернила обеспечивают яркое выразительное письмо, быстро высыхают и не оставляют разводов Легко удаляется сухой .губкой.
	
	
	
	

	4
	Маркер ТИП 1
	32.99.12.120/ 32.99.12.120-010 / 32.99.12.120-00000002
	1
	Вид маркера
	перманентный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	шт
	100

	
	
	
	2
	Маркер двусторонний
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	3
	Форма наконечника
	круглая
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	4
	Цвет
	черный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	5
	Толщина линии письма
	≥0,5  и  ≤ 5
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	6
	Назначение
	универсальный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	7
	Чернила с лакирующим эффектом
	отсутствие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	8
	Основа чернил
	спиртовая
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	
	
	Высыхают на поверхности  в течении 1-2 секунд.
	
	
	

	
	
	
	9
	Соответствие нормативно-технической документации
	ТУ производителя
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	10
	Тип 
	нестираемый
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	5
	Маркер ТИП 9
	32.99.12.120/ 32.99.12.120-018 / 32.99.12.120-00000006
	1
	Вид маркера
	Текстовыделитель
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	шт
	120 (наборов)

	
	
	
	2
	Маркер двусторонний
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	3
	Форма наконечника
	скошенная
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	4
	Цвет
	желтый, зеленый, розовый , оранжевый
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	5
	Толщина линии письма 
	≥1 и  ≤ 5
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	6
	Назначение
	для бумаги
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	7
	Тип
	нестираемый
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки..
	
	

	
	
	
	8
	Форма продажи
	набор
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	9
	Количество маркеров в наборе
	4
	шт
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	10
	Количество цветов в набре
	4
	шт
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	11
	Соответствие нормативно-технической документации
	ТУ производителя
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	12
	Основа чернил
	водная
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Светоустойчивые чернила на водной основе не выцветают даже на открытом солнце и не размазываются в процессе.
	
	
	
	

	6
	Ручка канцелярская ТИП 2 
	32.99.12.110/ 32.99.12.110-008 / 32.99.12.110-00000007
	1
	Вид
	шариковая
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	шт
	700

	
	
	
	2
	Возможность замены пишущего стержня
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	3
	Длина стержня
	≥135 и <145
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	4
	Количество цветов
	1
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	5
	Материал корпуса
	пластик
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	6
	Особенности покрытия материала корпуса
	пластик прорезиненный – покрытие soft touch
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Данный материал предотвращает скольжение ручки в руке, что позволит снизить усталость рук. Не требует наличие грип-секции.
	
	
	
	

	
	
	
	7
	Наличие грип-секции у основания
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	8
	Ручка автоматическая 
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	9
	Толщина линии письма
	0,5
	мм
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	10
	Диаметр шарика
	≥0,7  и  ≤ 1,2
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	11
	Клип
	наличие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	12
	Масляная
	отсутствие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	13
	Материал наконечника ручки
	металл
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Для прочности при нажиме на ручку.
	
	
	
	

	
	
	
	14
	Соответствие нормативно-технической документации
	ТУ производителя
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	15
	Цвет чернил
	синий
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	7
	Губка для маркерной доски 
	 





пример для образца
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	22.29.25.000/ - / 22.29.25.000-00000023
	1
	Вид губки
	без салфеток
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	шт
	70

	
	
	
	2
	Наличие магнита
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	3
	Материал рабочей поверхности
	фетр
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: обеспечит простоту использования и долговечность.
	
	
	
	

	
	
	
	4
	Материал корпуса
	пластик 
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: обеспечит простоту использования и долговечность.
	
	
	
	

	
	
	
	5
	Длина
	≥ 120  и  < 160
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики. 
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Самый оптимальный размер для быстрого стирания информации с доски
	
	
	
	

	
	
	
	6
	Ширина
	≥ 50  и  < 65 
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Самый оптимальный размер для быстрого стирания информации с доски
	
	
	
	

	8
	Штемпель ТИП 2 
	32.99.16.120/ 32.99.16.120-005 / 32.99.16.120-00000001
	1
	Вид штемпеля
	штамп
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	шт
	10

	
	
	
	2
	Количество строк
	≥ 4  и  < 6
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	

	
	
	
	3
	Наличие бухгалтерских терминов
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	4
	Наличие рамки
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	5
	Тип механизма
	автоматический
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	6
	Форма корпуса
	прямоугольная
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	7
	Штемпель самонаборный
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	8
	Материал корпуса
	пластик
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	9
	Длина оттиска
	≥58  и  ≤ 69
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	

	
	
	
	10
	Ширина оттиска
	≥ 22  и  ≤30
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	

	
	
	
	11
	Количество знаков 
	≥ 30  и  ≤ 48
	шт
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	

	
	
	
	12
	Сменная штемпельная подушка
	наличие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	13
	Пинцет
	наличие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	14
	Количество касс
	≥1  
	шт
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: для увеличения запаса символов и букв
	
	
	
	

	
	
	
	15
	Соответствие нормативно-технической документации
	ТУ производителя
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	9
	Подставка для канцелярских принадлежностей настольная (органайзер) пластиковая ТИП 3
 
 


[image: ]пример для образца

	 



 
 
 
 
 
 
	22.29.25.000/
22.29.25.000-160 / 22.29.25.000-00000018
 
 
 
 
 
 
 
 
 
	1
	Количество отделений
	> 1
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	шт
	40

	
	
	
	2
	Разделение на секции разной высоты
	наличие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: разделение на 5 или 6 отделений разной высоты, для рационального использования места на рабочем столе Такая организация не только удобнее с точки зрения доступности предметов, чем привычный стакан с одним отделом, но и гораздо устойчивее.
	
	
	
	

	
	
	
	3
	Наличие канцелярских принадлежностей
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	4
	Тип механизма
	вращающийся
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	5
	Длина
	≥90  и  ≤ 120
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	

	
	
	
	6
	Ширина
	≥90  и  ≤ 120
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	

	
	
	
	7
	Высота
	≥110  и  ≤ 140
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	

	
	
	
	8
	Соответствие нормативно-технической документации
	ТУ производителя
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	9
	Цвет
	черный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: соответствие офисному стилю
	
	
	
	

	10
	Ручка канцелярская ТИП 5
	32.99.13.122/ 32.99.13.122-002/ 32.99.12.110-00000006
	1
	Вид
	гелевая
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	шт
	300

	
	
	
	2
	Возможность замены пишущего стержня
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	3
	Наличие грип-секции у основания
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	4
	Материал грип-секции
	мягкая резина
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Для удобства при работе с ручкой
	
	
	
	

	
	
	
	5
	Ручка автоматическая
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	6
	Толщина линии письма
	0,35
	мм
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	7
	Цвет чернил
	синий
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	8
	Материал корпуса
	пластик
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	9
	Диаметр шарика
	≥0,5 и  ≤ 1
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	10
	Соответствие нормативно-технической документации
	ТУ производителя
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	11
	Клип
	наличие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	12
	Материал клипа
	пластик
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	13
	Длина стержня
	≥ 105 и  < 115
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	11
	Маркер Тип 13
	32.99.12.120/
32.99.12.120 -022 / 32.99.12.120-00000002  
	1
	Вид маркера
	Перманентный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	шт
	100

	
	
	
	2
	Маркер двусторонний
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	3
	Форма наконечника
	круглая
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	4
	Цвет
	синий
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	5
	Толщина линии письма
	≥0,5  и  ≤ 1,2 
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	6
	Назначение
	для CD  и DVD
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	7
	Тип
	нестираемый
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Для нанесения тонкой читаемой и нестираемой надписи на поверхности диска
	
	
	
	

	
	
	
	8
	Основа чернил
	спиртовая
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	9
	Соответствие нормативно-технической документации
	ТУ производителя
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	12
	Бейдж 

	 



Образец для примера
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	 22.29.25.000/ - / 22.29.25.000-00000021
	1
	Наличие крепления
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	шт
	1000

	
	
	
	2
	Тип крепления
	зажим
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	3
	Тип
	вертикальный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	4
	Длина
	≥100 и  ≤ 110
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Предназначен для карт - электронных пропусков размера 54х86 мм
	
	
	
	

	
	
	
	5
	Ширина
	≥58 и  ≤ 65
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Предназначен для карт - электронных пропусков размера 54х86 мм
	
	
	
	

	
	
	
	7
	Материал корпуса вкладыша
	полимерный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Для прочности, устойчивости к растяжению и более длительного срока службы
	
	
	
	

	
	
	
	8
	Толщина материала
	≥ 150
	мкм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Для прочности, устойчивости к растяжению и более длительного срока службы
	
	
	
	

	
	
	
	9
	Длина продолговатого отверстия для крепления зажима 
	≥ 13 и  ≤ 17
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики. 
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Для крепления бейджа на держатели - ленты, шнуры, ретракторы или цепочки
	
	
	
	

	
	
	
	10
	Ширина продолговатого отверстия для крепления зажима
	≥ 3 и  ≤ 6
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики. 
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Для крепления бейджа на держатели - ленты, шнуры, ретракторы или цепочки
	
	
	
	

	
	
	
	11
	Цвет бейджа
	прозрачный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	12
	Тип крепления держателя
	лента
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	13
	Материал крепления бейджа
	металл
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Для прочности, устойчивости и более длительного срока службы
	
	
	
	

	
	
	
	14
	Длина ленты
	≥ 45 
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Самый оптимальный размер ленты
	
	
	
	

	
	
	
	15
	Ширина ленты
	≥ 10 
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Самый оптимальный размер ленты
	
	
	
	

	
	
	
	16
	Цвет ленты держателя
	синий
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Для соответствия корпоративному стилю
	
	
	
	

	13
	Ручка канцелярская ТИП 2 
	32.99.12.110/
32.99.12.110-008 / 32.99.12.110-00000007
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
	1
	Вид
	шариковая
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	шт
	100

	
	
	
	2
	Возможность замены пишущего стержня
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	3
	Длина стержня
	≥135 и <145
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	4
	Количество цветов
	1
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	5
	Материал корпуса
	пластик
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	6
	Особенности покрытия материала корпуса
	пластик прорезиненный – покрытие soft touch
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Данный материал предотвращает скольжение ручки в руке, что позволит снизить усталость рук. Не требует наличие грип-секции.
	
	
	
	

	
	
	
	7
	Наличие грип-секции у основания
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	8
	Ручка автоматическая 
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	9
	Толщина линии письма
	  0,5
	мм
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	10
	Диаметр шарика
	≥0,7  и  ≤ 1,2
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	11
	Клип
	наличие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	12
	Масляная
	отсутствие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	13
	Материал наконечника ручки
	металл
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Для прочности при нажиме на ручку.
	
	
	
	

	
	
	
	14
	Соответствие нормативно-технической документации
	ТУ производителя
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	15
	Цвет чернил
	черный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	14
	Ручка канцелярская ТИП 2
	













32.99.12.110/
32.99.12.110-008/ 32.99.12.110-00000007
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
	1
	Вид
	шариковая
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	шт
	50

	
	
	
	2
	Возможность замены пишущего стержня
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	3
	Длина стержня
	≥135 и <145
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	4
	Количество цветов
	1
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	5
	Материал корпуса
	пластик
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	6
	Особенности покрытия материала корпуса
	пластик прорезиненный – покрытие soft touch
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Данный материал предотвращает скольжение ручки в руке, что позволит снизить усталость рук. Не требует наличие грип-секции.
	
	
	
	

	
	
	
	7
	Наличие грип-секции у основания
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	8
	Ручка автоматическая 
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	9
	Толщина линии письма
	  0,5
	мм
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	10
	Диаметр шарика
	≥0,7  и  ≤ 1,2
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	11
	Клип
	наличие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	12
	Масляная
	отсутствие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	13
	Материал наконечника ручки
	металл
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Для прочности при нажиме на ручку.
	
	
	
	

	
	
	
	14
	Соответствие нормативно-технической документации
	ТУ производителя
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	15
	Цвет чернил
	красный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	15
	Ручка канцелярская ТИП 5
	ОКПД2 32.99.13.122/ 32.99.13.122-002/ 32.99.12.110-00000006
	1
	Вид
	гелевая
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	шт
	120

	
	
	
	2
	Возможность замены пишущего стержня
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	3
	Наличие грип-секции у основания
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	4
	Материал грип-секции
	мягкая резина
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Для комфортного удобства при работе с ручкой
	
	
	
	

	
	
	
	5
	Ручка автоматическая
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	6
	Толщина линии письма
	0,35
	мм
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	7
	Цвет чернил
	черный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	8
	Материал корпуса
	пластик
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	9
	Диаметр шарика
	≥0,5 и  ≤ 1
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	10
	Соответствие нормативно-технической документации
	ТУ производителя
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	11
	Клип
	наличие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	12
	Материал клипа
	пластик
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	13
	Длина стержня
	≥ 105 и  < 115
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	16
	Ручка канцелярская 

	 



 
 
Пример для образца
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	32.99.13.122/ - / 32.99.12.110-00000008
	1
	Вид
	шариковая
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	шт
	300

	
	
	
	2
	Возможность замены пишущего стержня
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	3
	Количество цветов
	1
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	4
	Материал корпуса
	металл
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	5
	Наличие грип-секции у основания
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	6
	Ручка автоматическая 
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	7
	Толщина линии письма
	0,8
	мм
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	9
	Клип
	наличие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	10
	Материал клипа
	металл
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	11
	Тип механизма
	кнопочный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	12
	Материал наконечника ручки
	металл
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Для прочности при нажиме на ручку.
	
	
	

	
	
	
	14
	Цвет корпуса
	синий с отделкой деталей под «серебро»
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	15
	Длина стержня
	≥95 и  < 105
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	

	
	
	
	16
	Цвет чернил
	синий
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	17
	[bookmark: _GoBack]Калькулятор электронный ТИП 1
	28.23.12.110/ 28.23.12.110-001 / 28.23.12.110-00000001
	1
	Голосовое озвучивание цифр, операций и результатов вычислений на русском языке
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	шт
	10

	
	
	
	2
	Графический
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	3
	Количество разрядов
	≥ 12
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	

	
	
	
	4
	Наличие функции отключения звука
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	5
	Тип
	настольный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	6
	Тип размера
	полноразмерный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	7
	Способ питания
	батарея и солнечное питание
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	8
	Основные математические операции
	наличие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	9
	Расчет процентов
	наличие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	10
	Коррекция вычислений
	наличие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	11
	Кнопка ввода двойного нуля
	наличие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	12
	Кнопка ввода тройного нуля
	отсутствие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	13
	Операции с памятью
	наличие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	14
	Пересчет курса валют
	отсутствие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	15
	Вычисление налога
	отсутствие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	16
	Автоматическое отключение через 5 минут бездействия
	наличие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	17
	Соответствие нормативно-технической документации
	ТУ производителя
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	18
	Цвет
	черный, синий
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки. 
	
	

	
	
	
	
	
	соответствие универсальному офисному стилю
	
	
	
	

	18[footnoteRef:4] [4:  Позиции 18, 19, 20 должны быть в едином стиле] 

	Подставка для канцелярских принадлежностей настольная (органайзер) металлическая ТИП 1
	25.99.22.130/ 25.99.22.130-001 / 25.99.22.130-00000009 /
	1
	Количество отделений
	>1
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	шт
	7

	
	
	 



	
	2
	Разделение на секции разной высоты
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	





пример для образца
[image: ] 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
	
	
	
	Обоснование: разделение на 3 отделения, для рационального использования места на рабочем столе. Такая организация не только удобнее с точки зрения доступности предметов, чем привычный стакан с одним отделом, но и гораздо устойчивее.
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	- Высокая - для ручек, карандашей, текстовыделителей, линеек, ножниц.
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	- Средняя - под блок для заметок 9х9 см. Впереди предусмотрена удобная выемка, чтобы брать из секции по одному листку.
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	- Низкая - подходит для степлера, дырокола и мелких вещей (кнопок, скрепок, ластиков)
	
	
	
	

	
	
	
	3
	Наличие канцелярских принадлежностей в наборе
	нет
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	4
	Тип механизма
	Невращающийся
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	5
	Длина
	≥ 80 и  ≤ 190
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	6
	Ширина
	≥ 80 и  ≤ 220
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	7
	Высота
	≥ 95 и  ≤ 130
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	9
	Вид корпуса
	металлическая сетка
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Сетчатые стенки уменьшают вес органайзера и позволяют видеть всё, что в нём находится, не заглядывая внутрь и не переворачивая подставку
	
	
	
	

	
	
	
	10
	Мягкая подушечка на дне подставки
	да
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: защита мебели от царапин в виде мягких «ножек» на металлическом дне.
	
	
	
	

	
	
	
	11
	Цвет
	черный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: 
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	соответствие офисному стилю
	
	
	
	

	
	
	
	12
	Соответствие нормативно-технической документации
	ТУ производителя
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	

	19

	Лоток для бумаг металлический 
пример для образца
 
 
[image: ] 
 
 
 
	25.99.22.110 / -/ -
	1
	Высота секции
	≥ 25 и < 40
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	шт
	7

	
	
	
	2
	Количество секций
	3
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	3
	Тип
	Горизонтальный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	4
	Ширина
	≥ 270 и  ≤ 300
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	5
	Глубина
	≥ 340 и  ≤ 380
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	6
	Выдвижной механизм
	Наличие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	7
	Вид корпуса
	металлическая сетка
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	8
	Цвет
	черный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	20
	Подставка для визиток настольная металлическая

	 



[image: ] 
пример для образца
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
	25.99.22.130 /-  / 25.99.22.130-00000011
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
	1
	Количество отделений
	1
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	шт
	7

	
	
	
	2
	Ориентация формата
	Горизонтальная
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Для удобного расположения визиток стандартного размера
	
	
	
	

	
	
	
	3
	Высота
	≥ 40 и < 50
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Для удобного расположения визиток стандартного размера
	
	
	
	

	
	
	
	4
	Ширина
	≥ 95 и < 100
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Для удобного расположения визиток стандартного размера
	
	
	
	

	
	
	
	5
	Глубина
	≥ 70 и < 80
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Для удобного расположения визиток стандартного размера
	
	
	
	

	
	
	
	6
	Вид корпуса
	металлическая сетка
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: Сетчатые стенки уменьшают вес визитницы и позволяют видеть всё, что в нём находится, не заглядывая внутрь
	
	
	
	

	
	
	
	7
	Цвет
	черный
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки.
	
	

	
	
	
	
	
	Обоснование: 
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	соответствие офисному стилю
	
	
	
	



Обоснование необходимости дополнительных характеристик: В Описание объекта закупки включены дополнительные потребительские свойства, в том числе функциональные, технические, качественные, эксплуатационные характеристики товара, которые не установлены в позиции Каталога товаров, работ, услуг, предусмотренного постановлением Правительства РФ от 08.02.2017 № 145, в связи с тем, что характеристика, указанная в КТРУ, не является исчерпывающей и не позволяет точно определить качественные, функциональные и технические характеристики закупаемого товара. Государственным Заказчиком указана дополнительная информация в силу потребностей Государственного Заказчика, норм выдачи и соблюдения необходимых санитарных норм и правил, а также вида размещения, что является для Государственного Заказчика значимым условием


2. Требования к Товару и условиям поставки

2.1. Поставщик должен обеспечить доставку Товара до места его хранения своими силами и за счет собственных средств по адресу: Санкт-Петербург, Транспортный пер., д.6, лит. А, пом.7Н/8Н /ул. Черняховского, д. 59., 1 - 4 этаж, помещения складов. В стоимость Товара включены все расходы Поставщика на перевозку (в том числе отгрузку), погрузочно-разгрузочные работы, подъем на этаж, страхование, уплату таможенных пошлин, налогов, сборов и других обязательных платежей, связанные с исполнением Контракта.
2.2. Доставка Товара осуществляется в конкретное помещение (помещения), указанное работником Государственного заказчика. Товар должен быть доставлен Поставщиком в такое помещение (помещения) собственными силами и средствами.
2.3. В случае если производителем Товара предусмотрена инструкция по его эксплуатации, либо иная техническая документация, Поставщик должен предоставить ее Государственному заказчику в ходе поставки Товара.
2.4. Документы, предоставляемые Государственному заказчику при осуществлении поставки Товара, должны быть составлены на русском языке. К документам, составленным на иностранном языке, должен прилагаться точный, надлежащим образом заверенный перевод на русский язык таких документов.
2.5. Поставляемый Товар должен быть новым (товаром, который не был в употреблении, в ремонте, в том числе который не был восстановлен, у которого не была осуществлена замена составных частей, не были восстановлены потребительские свойства), не иметь повреждений, являться оригинальным товаром производителя, соответствующим общепринятым стандартам.
2.6. Товар должен соответствовать обязательным требованиям, предъявляемым к его качеству и безопасности действующим законодательством Российской Федерации. Соответствие Товара указанным требованиям (при их наличии) должно подтверждаться предоставлением Государственному заказчику оригиналов или надлежащим образом заверенных копий действующих сертификатов качества и (или) сертификатов соответствия требованиям нормативных документов на поставляемый Товар, разрешающих использование поставляемого Товара на территории Российской Федерации.
2.7. Товар должен быть безопасным для жизни и здоровья человека, имущества Государственного заказчика и окружающей среды при обычных условиях его использования, хранения, транспортировки и утилизации.
2.8. Товар не должен находиться в залоге, под арестом или под иным обременением. 
2.9. Товар должен быть поставлен в упаковке, обеспечивающей его сохранность и целостность при перевозке и хранении. Упаковка должна быть чистой, не влажной, без нарушения целостности. Упаковка Товара должна быть недеформированной. Упаковка и маркировка Товара должны содержать все признаки оригинальности, предусмотренные его производителем.
2.10. Поставляемый Товар должен быть упакован в тару производителя или поставщика. Каждое наименование поставляемого Товара (не зависимо от количества), должно быть упаковано отдельно, с указанием артикула в соответствии с документами (счет, товарная накладная, счет-фактура). Упаковка должна обеспечивать сохранность Товара при транспортировке, а также хранении на складе в нормальных условиях без изменения свойств и характеристик. Упаковка должна быть чистой, не влажной, без нарушения целостности транспортной и фабричной упаковки. Маркировка на упаковке должна быть нанесена четко и содержать информацию об изготовителе товара (наименование и местонахождение), товарный знак (при наличии), наименование страны-изготовителя, дату изготовления и срок годности, установленный изготовителем Товара. На коробке содержащей хрупкий Товар должна быть нанесена маркировка, содержащая соответствующую информацию. Качество поставляемого Товара должно соответствовать нормам и правилам техники безопасности, санитарно-гигиеническим, экологическим требованиям, предусмотренным для Товара данного рода действующим законодательством Российской Федерации
2.11. При поставке Товара Поставщик подтверждает качество товара сопроводительными документами или их заверенными надлежащим образом копиями, подтверждающими соответствие Товара обязательным требованиям, установленным нормативными и/или нормативными правовыми актами и предъявляемым к товару, в том числе сертификатами (декларациями) соответствия, удостоверениями качества 
и безопасности, заключения уполномоченных органов, если такие требования к товару установлены действующим законодательством.
2.12. Поставка Товара осуществляется единовременно, частичная поставка возможна только после письменного согласования с Государственным заказчиком.

3. Гарантия качества поставленных товаров

3.1. Поставщик должен гарантировать Государственному заказчику качество поставленного Товара в течение 12 месяцев с даты подписания Государственным заказчиком Товарной накладной по форме ТОРГ-12 или УПД, но не менее срока гарантии, предоставляемого производителем.
3.2. Исчисление гарантийного срока производится в порядке, установленном действующим законодательством Российской Федерации. Выполнение гарантийных обязательств осуществляется силами и за счет Поставщика путем замены некачественного Товара на качественный и соответствующий техническим и функциональным характеристикам, указанным в Контракте, в установленный Государственным заказчиком разумный срок. Все расходы, связанные с возвратом или заменой дефектного Товара, осуществляется силами и средствами Поставщика. 
3.3. При поставке Товара Поставщик подтверждает качество товара сопроводительными документами или их заверенными надлежащим образом копиями, подтверждающими соответствие Товара обязательным требованиям, установленным нормативными и/или нормативными правовыми актами и предъявляемым к товару, в том числе сертификатами (декларациями) соответствия, удостоверениями качества и безопасности, заключениями уполномоченных органов, если такие требования к товару установлены действующим законодательством.
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Приложение № 2 
к Государственному контракту 
от «____» _________2026 г.
№_________
Расчет цены Контракта

	№ п/п
	Наименование товара
	ОКПД2/
Код ККН[footnoteRef:5]/ [5:  Код ККН – код конечного каталожного наименования, определяемый в соответствии со справочником, размещенным на официальном сайте Комитета по государственному заказу Санкт-Петербурга www.gov.spb.ru в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» в разделе «Текущая деятельность» подраздел «Справочник конечных каталожный наименований».] 

КТРУ
	Наименование страны происхождения товара[footnoteRef:6] [6:  Наименование страны происхождения, указанное Поставщиком в своей оферте.] 

	Единица измерения
	Количество
	Цена за единицу товара, в том числе НДС, руб. [footnoteRef:7] [7:  Цена, предложенная Поставщиком в своей оферте. ] 

	Стоимость товара, 
в том числе НДС, руб.

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1
	Степлер ТИП 5 
	25.99.22.130/ 25.99.22.130-038 / 25.99.22.130-00000006
	
	шт
	35
	
	

	2
	Степлер ТИП 2
	25.99.22.130/ 25.99.22.130-035 / 25.99.22.130-00000006
	
	шт
	130
	
	

	3
	Маркер ТИП 10
	32.99.12.120/ 32.99.12.120-019 / 32.99.12.120-00000005
	
	шт
	80 наборов
	
	

	4
	Маркер ТИП 1
	32.99.12.120/ 32.99.12.120-010 / 32.99.12.120-00000002
	
	шт
	100
	
	

	5
	Маркер ТИП 9
	32.99.12.120/ 32.99.12.120-018 / 32.99.12.120-00000006
	
	шт
	120 (наборов)
	
	

	6
	Ручка канцелярская ТИП 2 
	32.99.12.110/ 32.99.12.110-008 / 32.99.12.110-00000007
	
	шт
	700
	
	

	7
	Губка для маркерной доски 
	22.29.25.000/ - / 22.29.25.000-00000023
	
	шт
	70
	
	

	8
	Штемпель ТИП 2 
	32.99.16.120/ 32.99.16.120-005 / 32.99.16.120-00000001
	
	шт
	10
	
	

	9
	Подставка для канцелярских принадлежностей настольная (органайзер) пластиковая ТИП 3
	22.29.25.000/ 22.29.25.000-160 / 22.29.25.000-00000018
	
	шт
	40
	
	

	10
	Ручка канцелярская ТИП 5
	32.99.13.122/ 32.99.13.122-002/ 32.99.12.110-00000006
	
	шт
	300
	
	

	11
	Маркер Тип 13
	32.99.12.120/ 32.99.12.120 -022 / 32.99.12.120-00000002
	
	шт
	100
	
	

	12
	Бейдж 
	22.29.25.000/ - / 22.29.25.000-00000021
	
	шт
	1000
	
	

	13
	Ручка канцелярская ТИП 2 
	32.99.12.110/ 32.99.12.110-008 / 32.99.12.110-00000007
	
	шт
	100
	
	

	14
	Ручка канцелярская ТИП 2
	32.99.12.110/ 32.99.12.110-008/ 32.99.12.110-00000007
	
	шт
	50
	
	

	15
	Ручка канцелярская ТИП 5
	ОКПД2 32.99.13.122/ 32.99.13.122-002/ 32.99.12.110-00000006
	
	шт
	120
	
	

	16
	Ручка канцелярская 
	32.99.13.122/ - / 32.99.12.110-00000008
	
	шт
	300
	
	

	17
	Калькулятор электронный ТИП 1
	28.23.12.110/ 28.23.12.110-001 / 28.23.12.110-00000001
	
	шт
	10
	
	

	18
	Подставка для канцелярских принадлежностей настольная (органайзер) металлическая ТИП 1
	25.99.22.130/ 25.99.22.130-001 / 25.99.22.130-00000009 /
	
	шт
	7
	
	

	19
	Лоток для бумаг металлический 
	25.99.22.110 / -/ -
	
	шт
	7
	
	

	20
	Подставка для визиток настольная металлическая
	25.99.22.130 /  -  /  25.99.22.130-00000011 
	
	шт
	7
	
	

	Итого с НДС, руб.
	



	ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ЗАКАЗЧИК
СПб ГКУ «СПб ИАЦ»
Директор


________________/Д.В.Улесов/
	ПОСТАВЩИК




________________/___________/





Приложение № 3
к Государственному контракту 
от «____» _________2026 г.
№___________
СВЕДЕНИЯ 
о месте (местах) поставки товара


	№ п/п
	Полное наименование Государственного заказчика
	ИНН Государственного заказчика
	Адрес поставки товара
	Контактное лицо Государственного заказчика, телефон 
и адрес электронной почты

	1
	2
	3
	4
	5

	1
	Санкт-Петербургское государственное казенное учреждение «Санкт‑Петербургский информационно-аналитический центр»
	7842226932
	Санкт-Петербург, Транспортный пер., д.6, лит. А, пом.7Н/8Н /ул. Черняховского, д. 59., 1 - 4 этаж, помещения складов.
	Ведущий специалист отдела закупок и снабжения
Шушкина Татьяна Владимировна, shushkina@iac.spb.ru, 8 (812) 417-41-70 доб. 1008


	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



	ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ЗАКАЗЧИК
СПб ГКУ «СПб ИАЦ»
Директор
________________/Д.В.Улесов/
	ПОСТАВЩИК


________________/___________/
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